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1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
1) Supaprastinto atviro konkurso skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka,
2) Supaprastinto atviro konkurso pirkimo dokumentuose,
3) kituose pirkimo dokumentuose.
2. Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.
3. Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą saugiu elektroniniu parašu, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.
4. Vykdant sutartį pasitelksiu šiuos subtiekėjus*:
	Eil.Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas ir adresas

	
	


*Pildyti tuomet, jei sutarties vykdymui bus pasitelkti subtiekėjai

Pastaba. Pildydamas šią formą tiekėjas turi pateikti visą prašomą informaciją.




Mes siūlome šias prekes:
1 pirkimo dalis
	Pirkimo dalies
Nr.
	Prekės pavadinimas,
prekės gamintojas
	Kiekis
	Mato
vnt.
	Vieneto kaina,
EUR (be PVM)
	PVM dydis %
	Vieneto kaina,
Eur (su PVM)
	Bendra kaina, Eur (be PVM)
	Bendra kaina, EUR (su PVM)

	1.
	LOR instrumentai Nr. 1
	1
	Kompl.
	991,74
	21,00
	1200,00
	991,74
	1200,00


1 pirkimo dalies pasiūlymo kaina Eur su PVM (žodžiais):Vienas tūkstantis du šimtai Eur, 00 ct.
Į šią kainą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai, taip pat ir PVM, kuris sudaro 208,26 Eur.

2 pirkimo dalis
	Pirkimo dalies
Nr.
	Prekės pavadinimas,
prekės gamintojas
	Kiekis
	Mato
vnt.
	Vieneto kaina,
EUR (be PVM)
	PVM dydis %
	Vieneto kaina,
Eur (su PVM)
	Bendra kaina, Eur (be PVM)
	Bendra kaina, EUR (su PVM)

	2.
	LOR instrumentai Nr. 2
	1
	Kompl.
	3636,36
	21,00
	4400,00
	3636,36
	4400,00


2 pirkimo dalies pasiūlymo kaina Eur su PVM (žodžiais): Keturi tūkstančiai keturi šimtai Eur, 00 ct.
Į šią kainą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai, taip pat ir PVM, kuris sudaro 763,64 Eur.

3 pirkimo dalis
	Pirkimo dalies
Nr.
	Prekės pavadinimas,
prekės gamintojas
	Kiekis
	Mato
vnt.
	Vieneto kaina,
EUR (be PVM)
	PVM dydis %
	Vieneto kaina,
Eur (su PVM)
	Bendra kaina, Eur (be PVM)
	Bendra kaina, EUR (su PVM)

	3.
	Klausos sukeltų smegenų kamieno potencialų registravimo įrenginys Eclipse, Interacoustics A/S, Danija
	1
	Vnt.
	24700,00
	21,00
	29887,00
	24700,00
	29887,00


3 pirkimo dalies pasiūlymo kaina Eur su PVM (žodžiais): Dvidešimt devyni tūkstančiai aštuoni šimtai aštuoniasdešimt septyni Eur, 00 ct.
Į šią kainą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai, taip pat ir PVM, kuris sudaro 5187,00 Eur.

Pastaba: Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, lentelių skilčių, kuriose prašoma nurodyti kainą su PVM, nepildo ir nurodo priežastis ir teisinį pagrindą, dėl kurių PVM nemoka.




Siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jų savybės tokios:
	Pirkimo dalies Nr.
	Prekės pavadinimas
	Pirkimo dokumentų 3 priede „Techninėje specifikacijoje“ nustatyti prekės parametrai ir parametrų reikšmės
	Tiekėjo siūlomos prekės parametrų reikšmės (Failo, dokumento pavadinimas ir puslapio Nr., pažymintis vietą, kurioje yra siūlomus techninius parametrus patvirtinantys dokumentai, bei siūlomos prekės katalogo numeris)

	
	
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė
	

	1.
	1. LOR instrumentai Nr. 1, 1 kompl.
	1. Ausų vamzdelis Hartmann – 10 vnt. Gamintojas Zepf Medical Instruments GmbH, Vokietija
44-0100-30
	1.1. Hartmann tipo arba lygiavertis;
1.2. ne daugiau 3,0 mm skersmens;
1.3. instrumentai pagaminti iš nerūdijančio plieno;
1.4 Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 5 metų.;
	1.1. Hartmann tipo;
1.2. Skersmuo 3,0 mm;
Zepf brosiura 1.pdf – 2 psl.
1.3. Pagamintas iš nerūdijančio plieno;
Stainless steel.pdf – 1 psl.
1.4. Garantinis laikotarpis 5 metai;
ZEPF garantija EN ir LT.pdf – 1 psl.

	
	
	2. Ausų vamzdelis Hartmann – 10 vnt. Gamintojas Zepf Medical Instruments GmbH, Vokietija
44-0100-45
	2.1. Hartmann tipo arba lygiavertis;
2.2. ne daugiau 4,5 mm skersmens;
2.3. instrumentai pagaminti iš nerūdijančio plieno;
2.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 5 metų;
	2.1. Hartmann tipo;
2.2. Skersmuo 4,5 mm;
Zepf brosiura 1.pdf – 2 psl.
2.3. Pagamintas iš nerūdijančio plieno;
Stainless steel.pdf – 1 psl.
2.4. Garantinis laikotarpis 5 metai;
ZEPF garantija EN ir LT.pdf – 1 psl.

	
	
	3. Ausų vamzdelis Hartmann– 10 vnt. Gamintojas Zepf Medical Instruments GmbH, Vokietija
44-0100-55
	3.1. Hartmann tipo arba lygiavertis;
3.2. ne daugiau 5,5 mm skersmens;
3.3. instrumentai pagaminti iš nerūdijančio plieno;
3.4 Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 5 metų.;
	3.1. Hartmann tipo;
3.2. Skersmuo 5,5 mm;
Zepf brosiura 1.pdf – 2 psl.
3.3. Pagamintas iš nerūdijančio plieno;
Stainless steel.pdf – 1 psl.
3.4. Garantinis laikotarpis 5 metai;
ZEPF garantija EN ir LT.pdf – 1 psl.

	
	
	4. Ausų siubliukas Plester – 2 vnt. Gamintojas Zepf Medical Instruments GmbH, Vokietija
44-1003-15
	4.1. Plester tipo arba lygiavertis;
4.2. ne daugiau 1,5 mm skersmens;
4.3. instrumentai pagaminti iš nerūdijančio plieno;
4.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 5 metų;
	4.1. Plester tipo;
4.2. Skersmuo 1,5 mm;
Zepf brosiura 1.pdf – 3 psl.
4.3. Pagamintas iš nerūdijančio plieno;
Stainless steel.pdf – 1 psl.
4.4. Garantinis laikotarpis 5 metai;
ZEPF garantija EN ir LT.pdf – 1 psl.

	
	
	5. Zondas ausims Farrel – 4 vnt. Gamintojas Zepf Medical Instruments GmbH, Vokietija
20-2700-18
	5.1. Farrel tipo arba lygiavertis;
5.2. ne daugiau 1,2 mm skersmens;
5.3. 180 mm (±2 mm) ilgio;
5.4. instrumentai pagaminti iš nerūdijančio plieno;
5.5. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 5 metų;
	5.1. Farrel tipo;
5.2. Skersmuo 1,2 mm;
5.3. 180 mm ilgio;
Zepf brosiura 1.pdf – 1 psl.
5.4. Pagamintas iš nerūdijančio plieno;
Stainless steel.pdf – 1 psl.
5.5. Garantinis laikotarpis 5 metai;
ZEPF garantija EN ir LT.pdf – 1 psl.

	
	
	6. Mikrožnyplės ausims Hartmann-Wullstein – 2 vnt. Gamintojas Zepf Medical Instruments GmbH, Vokietija
44-2505-08
	6.1. Hartmann-Wullstein tipo arba lygiavertės;
6.2. darbinis ilgis 85 mm (±2 mm);
6.3. instrumentai pagaminti iš nerūdijančio plieno;
6.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 5 metų;
	6.1. Hartmann-Wullstein tipo;
6.2. Darbinis ilgis 85 mm;
Zepf brosiura 1.pdf – 4 psl.
6.3. Pagamintos iš nerūdijančio plieno;
Stainless steel.pdf – 1 psl.
6.4. Garantinis laikotarpis 5 metai;
ZEPF garantija EN ir LT.pdf – 1 psl.

	
	
	7. Nosies žnyplės Hartmann – 4 vnt. Gamintojas Zepf Medical Instruments GmbH, Vokietija
46-1601-16
	7.1. Hartmann tipo arba lygiavertės;
7.2. ilgis 160 mm (±2 mm) ;
7.3. instrumentai pagaminti iš nerūdijančio plieno;
7.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 5 metų;
	7.1. Hartmann tipo;
7.2. Ilgis 160 mm;
Zepf brosiura 1.pdf – 5 psl.
7.3. Pagamintos iš nerūdijančio plieno;
Stainless steel.pdf – 5 psl.
7.4. Garantinis laikotarpis 5 metai;
ZEPF garantija EN ir LT.pdf – 1 psl.

	
	
	8. Gerklų žnyplės Fraenkel– 2 vnt. Gamintojas Zepf Medical Instruments GmbH, Vokietija 
52-1101-18
	8.1. Fraenkel tipo arba lygiavertės;
8.2. ilgis 180 mm (±2 mm) ;
8.3. instrumentai pagaminti iš nerūdijančio plieno;
8.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 5 metų;
	8.1. Fraenkel tipo;
8.2. Ilgis 180 mm;
Zepf brosiura 1.pdf – 6 psl.
8.3. Pagamintos iš nerūdijančio plieno;
Stainless steel.pdf – 1 psl.
8.4. Garantinis laikotarpis 5 metai;
ZEPF garantija EN ir LT.pdf – 1 psl.

	
	
	9. Nosies siurblys – 2 vnt. Gamintojas Fentex Medical  GmbH, Vokietija 
726310FX
	9.1. su Luer jungtimi;
9.2. darbinis ilgis 100 mm (±2 mm) ;
9.3. išorinis skersmuo ne daugiau 3,0 mm;
9.4. instrumentams 
9.5. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 3 metų.
	9.1. Su Luer jungtimi;
9.2. Darbinis ilgis 100 mm;
9.3. Išorinis skersmuo 3,0 mm;
Fentex 1.pdf – 1 psl.
9.4. Instrumentams bus suteikiamas garantinis laikotarpis 3 metai.



	Pirkimo dalies Nr.
	Prekės pavadinimas
	Pirkimo dokumentų 3 priede „Techninėje specifikacijoje“ nustatyti prekės parametrai ir parametrų reikšmės
	Tiekėjo siūlomos prekės parametrų reikšmės (Failo, dokumento pavadinimas ir puslapio Nr., pažymintis vietą, kurioje yra siūlomus techninius parametrus patvirtinantys dokumentai, bei siūlomos prekės katalogo numeris)

	
	
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė
	

	2.
	2. LOR instrumentai Nr. 2, 1 kompl.
	1. Galvos lempa ATMOS HL 21 LED – 1 vnt. Gamintojas ATMOS Medizintechnik GmbH & Co. KG, Vokietija
507.4505.0
	1.1. galvos lempa, kurios veikimui nereikia laido;
1.2. ryškumas ≥50 Lumenų;
1.3. apšvietimo plotas ne mažesnėse ribose nei nuo 25 iki 55 mm;
1.4. darbo laikas ≥50 000 h;
1.5. du darbo režimai – energiją taupantis ir stiprus;
1.6. maitinimas 230 V, 50 Hz;
1.7. bendras lempos ir baterijos svoris ≤280 g;
1.8 Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 3 metų.
	1.1. Lempos veikimui naudojama ličio jonų baterija;
1.2. Ryškumas50 Lumenų;
1.3. Apšvietimo plotas nuo 25 iki 55 mm;
1.4. Darbo laikas 50 000 valandų;
1.5. Energiją taupantis ir stiprus darbo režimai;
1.6. Maitinimas 230 V, 50 Hz;
1.7. Bendras svoris 280 g.;
1.8. Garantinis laikotarpis 3 metai;
Atmos HL.pdf – 4 psl.

	
	
	2. Ausų mikrožnyplės Hartmann Wullstein – 3 vnt.
Gamintojas Zepf Medical Instruments GmbH, Vokietija 
44-2505-08
	2.1. Hartmann Wullstein tipo arba lygiavertės;
2.2. ilgis 85 mm (±2 mm);
2.3. instrumentai pagaminti iš nerūdijančio plieno;
2.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 5 metų;
	2.1. Hartmann Wullstein tipo;
2.2. Ilgis 85 mm;
Zepf brosiura 2.pdf – 1 psl.
2.3. Pagamintos iš nerūdijančio plieno;
Stainelss steel.pdf – 1 psl.
2.4. Garantinis laikotarpis 5 metai;
ZEPF garantija EN ir LT.pdf – 1 psl.


	
	
	3. Ausų kabliukas – Lucae 2 vnt. Gamintojas Fentex Medical  GmbH, Vokietija 
023601FX
	3.1. Lucae tipo arba lygiavertis;
3.2. 1 dydis, ne daugiau 2 mm skersmuo;
3.3. ilgis 140 mm (±2 mm);
3.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metų;
	3.1. Lucae tipo;
3.2. 1 dydis, 2 mm skersmuo;
3.3. ilgis 140 mm;
Fentex2.pdf – 2 psl.
3.4. Garantinis laikotarpis 2 metai;
Fentex2.pdf – 8 psl.


	
	
	4. Ausų kilputė Billeau – 2 vnt. Gamintojas Fentex Medical  GmbH, Vokietija 
023100FX
	4.1. Billeau tipo arba lygiavertė;
4.2. kilputės dydis ne daugiau 2,5x4,5 mm, 1 dydis;
4.3. ilgis 165 mm (±2 mm);
4.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metų;
	4.1. Billeau tipo;
4.2. 1 dydis, kilputės dydis 2,5x4,5 mm;
4.3. Ilgis 165 mm;
Fentex2.pdf – 1 psl.
4.4. Garantinis laikotarpis 2 metai;
Fentex2.pdf – 8 psl.


	
	
	5. Ausų kabliukas Lucae – 2 vnt. Gamintojas Fentex Medical  GmbH, Vokietija 
023603FX
	5.1. Lucae tipo arba lygiavertis;
5.2. 3 dydis, ne daugiau 3 mm skersmuo;
5.3. ilgis 140 mm (±2 mm);
5.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metų;
	5.1. Lucae tipo;
5.2. 3 dydis, 3 mm skersmuo;
5.3. Ilgis 140 mm;
Fentex2.pdf – 2 psl
5.4. Garantinis laikotarpis 2 metai;
Fentex2.pdf – 8 psl.


	
	
	6. Ausų kilputė Billeau– 2 vnt. Gamintojas Fentex Medical  GmbH, Vokietija 
0023101FX
	6.1. Billeau tipo arba lygiavertė;
6.2. kilputės dydis ne daugiau 3,5x5 mm, 1 dydis;
6.3. ilgis 165 mm (±2 mm);
6.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metų;
	6.1. Billeau tipo;
6.2. 1 dydis, kilputės dydis 3,5x5 mm;
6.3. Ilgis 165 mm;
Fentex2.pdf – 1 psl
6.4. Garantinis laikotarpis 2 metai;
Fentex2.pdf – 8 psl.


	
	
	7. Atsiurbimo vamzdelis Nijmegen – 4 vnt. Gamintojas Fentex Medical  GmbH, Vokietija 036110FX
	7.1. Nijmegen tipo arba lygiavertis;
7.2. darbinis ilgis 70 mm (±2 mm) ;
7.3. ne daugiau 1,0 mm skersmuo;
7.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metų;
	7.1. Nijmegen tipo;
7.2. Darbinis ilgis 70 mm;
7.3. 1,0 mm skersmens;
Fentex2.pdf – 5 psl
7.4. Garantinis laikotarpis 2 metai;
Fentex2.pdf – 8 psl

	
	
	8. Atsiurbimo vamzdelis Nijmegen – 4 vnt. Gamintojas Fentex Medical  GmbH, Vokietija 036115FX
	8.1. Nijmegen tipo arba lygiavertis;
8.2. darbinis ilgis 70 mm (±2 mm) ;
8.3. ne daugiau 1,5 mm skersmuo;
8.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metų;
	8.1. Nijmegen tipo;
8.2. Darbinis ilgis 70 mm;
8.3. 1,5 mm skersmens;
Fentex2.pdf – 5 psl
8.4. Garantinis laikotarpis 2 metai;
Fentex2.pdf – 8 psl

	
	
	9. Nosies skėtiklis Hartmann – 5 vnt. Gamintojas Zepf Medical Instruments GmbH, Vokietija 
46-1006-01
	9.1. Hartmann tipo arba lygiavertis;
9.2. ilgis 150 mm (±2 mm);
9.3. 1 dydis;
9.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metų;
	9.1. Hartmann tipo;
9.2. Ilgis 150 mm;
9.3. 1 dydis; 
Zepf brosiura 2.pdf – 2 psl.
9.4. Garantinis laikotarpis 5 metai;
ZEPF garantija EN ir LT.pdf – 1 psl.

	
	
	10. Nosies siurbliukas – 10 vnt. Gamintojas Fentex Medical  GmbH, Vokietija 
036630FX
	10.1. su Luer tipo jungtimi, lenktas;
10.2. darbinis ilgis 110 mm (±2 mm);
10.3. ne daugiau 3,0 mm skersmuo;
10.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metų;
	10.1. Su Luer tipo jungtimi, lenktas;
10.2. Darbinis ilgis 110 mm;
10.3. 3,0 mm skersmens;
Fentex2.pdf – 6 psl.
10.4. Garantinis laikotarpis 2 metai;
Fentex2.pdf – 8 psl.

	
	
	11. Nosies žnyplės Hartmann – 6 vnt. Gamintojas Fentex Medical  GmbH, Vokietija 
222216FX
	11.1. Hartmann tipo arba lygiavertės;
11.2. delikačios, su dantukais;
11.3. darbinis ilgis 90 mm (±2 mm);
11.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metų;
	11.1. Hartmann tipo;
11.2. Delikačios, su dantukais;
11.3. Darbinis ilgis 90 mm;
Fentex2.pdf – 7 psl.
11.4. Garantinis laikotarpis 2 metai;
Fentex2.pdf – 8 psl.

	
	
	12. Ausų pincetas Troeltsch – 5 vnt. Gamintojas Fentex Medical  GmbH, Vokietija 
032111FX
	12.1. Troeltsch tipo arba lygiavertis;
12.2. lenktas;
12.3. darbinis ilgis 55 mm (±2 mm);
12.4. bendras ilgis 110 mm (±2 mm);
12.5. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metų;
	12.1. Troeltsch tipo;
12.2. Lenktas;
12.3. Darbinis ilgis 55 mm;
12.4. Bendras ilgis 110 mm;
Fentex2.pdf – 3 psl.
12.5. Garantinis laikotarpis 2 metai;
Fentex2.pdf – 8 psl.

	
	
	13. Nosies pincetas Jansen – 10 vnt. Gamintojas Fentex Medical  GmbH, Vokietija 
032416FX
	13.1. Jansen tipo arba lygiavertis;
13.2. lenktas;
13.3. ilgis 160 mm (±2 mm);
13.4. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metų;
	13.1. Jansen tipo;
13.2. Lenktas;
13.3. Ilgis 160 mm;
Fentex2.pdf – 4 psl.
13.4. Garantinis laikotarpis 2 metai;
Fentex2.pdf – 8 psl.

	
	
	14. Gerklų veidrodėlis - 10 vnt. Gamintojas Zepf Medical Instruments GmbH, Vokietija 
46-1006-01

	14.1. 26 mm skersmuo;
14.2. ilgis 195 mm (±2 mm);
14.3. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 2 metų;
	14.1. 26 mm skersmuo;
14.2. Ilgis 195 mm;
Zepf brosiura 2.pdf – 3 psl.
14.3.Garantinis laikotarpis 5 metai;
ZEPF garantija EN ir LT.pdf – 1 psl.


	
	
	15. Otoskopas – 2 vnt.
	15.1. otoskopas su LED apšvietimo lempute;
15.2. apšvietimas ne blogiau 18 400 liuksų; 
15.3. lemputės gyvavimo laikas ≥50 000 val.;
15.4. būtina apsauga nuo elektros šoko ir baterijos taupymo režimas;
15.5. komplektacijoje turi būti 10 vnt. vienkartinių ne daugiau 2,5 mm skersmens ausų varnelių ir 10 vnt. vienkartinių ne daugiau 4,0 mm skersmens ausų varnelių;
15.6. maitinimas 2 AA baterijos;
15.7. otoskopas turi būti medžiaginiame dėkle;
15.8. Garantinis laikotarpis ne mažiau kaip 3 metų
	15.1. Otoskopas turi LED apšvietimo lemputę;
15.2. Apšvietimas 20 000 liuksų; 
15.3. lemputės gyvavimo laikas 50 000 val.;
15.4. Yra apsauga nuo elektros šoko ir baterijos taupymo režimas;
15.5. Kartu įeina 10 vnt. 2,5 mm skersmens ir 10 vnt. 4 mm skersmens vienkartinių ausų varnelių;
15.6. Maitinimas - 2 AA baterijos;
15.7. Otoskopas laikomas medžiaginiame dėkle;
15.8. Suteikiamas garantinis laikotarpis 3 metai;
Piccolight.pdf – 1 psl.




	Pirkimo dalies Nr.
	Prekės pavadinimas
	Pirkimo dokumentų 3 priede „Techninėje specifikacijoje“ nustatyti prekės parametrai ir parametrų reikšmės
	Tiekėjo siūlomos prekės parametrų reikšmės (Failo, dokumento pavadinimas ir puslapio Nr., pažymintis vietą, kurioje yra siūlomus techninius parametrus patvirtinantys dokumentai, bei siūlomos prekės katalogo numeris)

	
	
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė
	

	3.
	Klausos sukeltų smegenų kamieno potencialų registravimo įrenginys Eclipse, Interacoustics A/S, Danija
	1. Paskirtis
	Vaikų klausos sukeltų smegenų kamieno potencialų (ABR), stabilios būsenos sukeltųjų potencialų (ASSR), otoakustinės emisijos (TEOAE) ir elektrokochleagrafijos (EcochG) tyrimams atlikti.
	Vaikų klausos sukeltų smegenų kamieno potencialų (ABR), stabilios būsenos sukeltųjų potencialų (ASSR), otoakustinės emisijos (TEOAE) ir elektrokochleagrafijos (EcochG) tyrimams atlikti.
1. instruction_for_use_eclipse_en.pdf – 10-11psl.

	
	
	2. Komplektacija
	1. Klinikinis įrenginys tyrimams atlikti; 
2. Stiprintuvas su laidais elektrodams pajungti;
3. Maitinimo laidas; 
4. USB kabelis;
5. Ausinės stimului pateikti su keičiamų antgalių komplektu;
6. Gelis elektrodams;
7. Elektrodų rinkinys (25 vnt.);
8. Programinė įranga tyrimui atlikti ir tyrimų duomenų bazės programa;
9. Nešiojamas kompiuteris su instaliuota operacine sistema ir tyrimų programine įranga;
10. Vežimėlis įrangai.
	1. Klinikinis įrenginys tyrimams atlikti; 
2. Stiprintuvas su laidais elektrodams pajungti;
3. Maitinimo laidas; 
4. USB kabelis;
5. Ausinės stimului pateikti su keičiamų antgalių komplektu;
6. Gelis elektrodams;
7. Elektrodų rinkinys (25 vnt.);
8. Programinė įranga tyrimui atlikti ir tyrimų duomenų bazės programa;
9. Nešiojamas kompiuteris su instaliuota operacine sistema ir tyrimų programine įranga;
10. Vežimėlis įrangai.

1. technical_specification_eclipse.pdf – 6psl.
2. Trolley Fentex.pdf, 1 psl.

	
	
	3. Aparatūrinė dalis (klinikinis įrenginys tyrimams atlikti)

	Kompaktiškas nešiojamas įrenginys tvirtu metaliniu korpusu, sveriantis ne daugiau kaip 3 kg, ne didesnis kaip 35x35x10 cm.

	Kompaktiškas nešiojamas įrenginys tvirtu metaliniu korpusu, sveriantis 2,5 kg, dydis 28x32x5,5 cm.

1. technical_specification_eclipse.pdf – 7 psl.

	
	
	4. Tyrimo metodai
	1. Stimuliavimo lygio reguliavimo ribos ne siauresnės kaip 0-100 dB nHL;
2. „Kliko“ stimulas;
3. Plataus ruožo CE-čirpo stimulas;
4. Siauro ruožo CE-čirpo stimulas (0,5, 1, 2, 4 ir daugiau kHz);
5. Tono sprogimo stimulas (ne siauresnėse kaip 0,5-4 kHz ribose);
6. Įrašymo langas iki 980ms (АBR) ir iki 15 min kreivei (ASSR);
7. Atliekami tyrimai: ABR, normų tyrimas, EcochG, MLR, LLR, MMN/P300, eABR, ASSR.

	1. Stimuliavimo lygio reguliavimo ribos nuo 0-100 dB nHL;
2. „Kliko“ stimulas;
3. Plataus ruožo CE-čirpo stimulas;
4. Siauro ruožo CE-čirpo stimulas (0,5, 1, 2, 4 ir daugiau kHz);
5. Tono sprogimo stimulas (ribose nuo 0,5-4 kHz);
6. Įrašymo langas iki 980ms (АBR) ir iki 15 min kreivei (ASSR);
7. Atliekami tyrimai: ABR, normų tyrimas, EcochG, MLR, LLR, MMN/P300, eABR, ASSR.
1. technical_specification_eclipse.pdf – 3 psl.

	
	
	5. Stiprintuvas
	1. Dviejų kanalų, ne mažiau 4 elektrodų;
2. Stiprinimas ne mažiau 60 dB;
3. Dažnių juosta ne siauresnė kaip 0,5 – 5000 Hz;
4. CMR koeficientas - 118 dB;
5. Maksimali įeinanti įtampa 2,5V;
6. Įėjimo varža 10 MΩ;
7. Energija izoliuota su 1500 V izoliacija.
	1. Dviejų kanalų, 4 elektrodų;
2. Stiprinimas 80 dB/60 dB;
3. Dažnių juosta ribose nuo 0,5 – 5000 Hz;
4. CMR koeficientas - 118 dB;
5. Maksimali įeinanti įtampa 2,5V;
6. Įėjimo varža 10 MΩ;
7. Energija izoliuota su 1500 V izoliacija.

1. technical_specification_eclipse.pdf – 8 psl.

	
	
	6. Elektrodai
	1. Būtinas impedanso matavimas kiekvienam pasirinktam elektrodui;
2. Impedanso matavimo dažnis 25-35 Hz;
3.Impedanso matavimo ribos ne siauresnės kaip nuo 0,5 kΩ iki 25 kΩ.
	1. Būtinas impedanso matavimas kiekvienam pasirinktam elektrodui;
2. Impedanso matavimo dažnis 33 Hz;
3.Impedanso matavimo ribos nuo 0,5 kΩ iki 25 kΩ.

1. technical_specification_eclipse.pdf – 8 psl.

	
	
	7. Stimulas
	1. Stimulo dažnis keičiamas ne siauresnėse ribose kaip nuo 0,1 iki 80 stimulų per sekundę, 0,1 žingsniu;
2. Formos: Barleto, Blakmano, Gauso, Hamingo, Haningo, stačiakampio ir reguliuojamos (arba lygiavertės);
3. Maskavimas baltu triukšmu (arba lygiaverčiai);
4. Būtinas stimulo pateikimas per ausines;
5. Stimulo pateikimo lygis keičiamas ne siauresnėse ribose kaip nuo -10 – 100 dB nHL 1 dB žingsniu;
6. Poliškumas: kondensacija, praretinimas, kitimas (arba lygiaverčiai);
7. Maskavimo lygis keičiamas ne siauresnėse ribose kaip nuo +30 dB iki -40 dB priklausomai nuo paduodamo stimulo.
	1. Stimulo dažnis keičiamas nuo 0,1 iki 80 stimulų per sekundę, 0,1 žingsniu;
2. Formos: Barleto, Blakmano, Gauso, Hamingo, Haningo, stačiakampio ir reguliuojamos;
3. Maskavimas baltu triukšmu;
4. Yra stimulo pateikimas per ausines;
5. Stimulo pateikimo lygis keičiamas nuo -10 – 100 dB nHL 1 dB žingsniu;
6. Poliškumas: kondensacija, praretinimas, kitimas;
7. Maskavimo lygis keičiamas ribose nuo +30 dB iki -40 dB priklausomai nuo paduodamo stimulo.

1. technical_specification_eclipse.pdf – 8 psl.

	
	
	8. Tyrimo įrašymas
	1. Analizė ne siauresnėse ribose kaip nuo 150 ms prieš stimuliavimą iki 1000 ms po stimuliavimo;
2. Analoginio/skaitmeninio keitiklio skiriamoji geba ne mažiau 16 bitų;
3. Būtina artefaktų panaikinimo sistema;
4. Būtina įrašų filtravimo funkcija.
	1. Analizė ribose nuo -150 ms prieš stimuliavimą iki 1050 ms po stimuliavimo;
2. Analoginio/skaitmeninio keitiklio skiriamoji geba 16 bitų;
3. Yra artefaktų panaikinimo sistema;
4. Yra įrašų filtravimo funkcija.

1. technical_specification_eclipse.pdf – 8 -9 psl.

	
	
	9. Tyrimo duomenys
	1. Duomenys matomi monitoriaus ekrane;
2. Galimybė kontroliuoti parametrus;
3. Duomenys įrašomi ir saugomi duomenų bazėje;
4. Būtinas duomenų atkūrimas „nulūžus“ operacinei sistemai.
	1. Duomenys matomi monitoriaus ekrane;
2. Yra galimybė kontroliuoti parametrus;
3. Duomenys įrašomi ir saugomi duomenų bazėje;
4. Yra duomenų atkūrimas „nulūžus“ operacinei sistemai.

1. technical_specification_eclipse.pdf – 9 psl.

	
	
	10. Otoakustinės emisijos tyrimo metodai
	registruojamas ausies sraigės atsakas į trumpalaikius garso stimulus (Transient Evoked Otoacoustic Emissions (TEOAE));
	registruojamas ausies sraigės atsakas į trumpalaikius garso stimulus (Transient Evoked Otoacoustic Emissions (TEOAE));

1. technical_specification_eclipse.pdf – 11 psl.

	
	
	11. TEOAE generuojamas stimulas
	1. kliko tipas linijinis ir nelinijinis;
2. dažnio reikšmių intervalas, ne siauresnis kaip nuo 0,5 iki 5 kHz;
3. kliko stiprumo lygis ne siauresnėse ribose kaip 50-90 dB;
4. stiprumo lygio reguliavimas ne didesniu kaip 1 dB  žingsniu.
	1. kliko tipas linijinis ir nelinijinis;
2. dažnio reikšmių intervalas nuo 0,5 iki 5,5 kHz;
3. kliko stiprumo lygis nuo 50-90 dB;
4. stiprumo lygio reguliavimas 1 dB  žingsniu.

1. technical_specification_eclipse.pdf – 11 psl.

	
	
	12. TEOAE tyrimo įrašymas
	1. analizės laikas nuo 25 iki 32000 bandinių; 
2. bandinio dažnis 30 kHz ± 10%;
3. A/D skiriamoji geba 16 arba geresnė;
4. būtina artefaktų panaikinimo sistema, su galimybe ją išjungti;
5. SNR kriterijus reguliuojamas ribose nuo 1 iki 30 dB ne mažiau 5 individualių dažnio juostų.
	1. analizės laikas nuo 25 iki 32000 bandinių; 
2. bandinio dažnis 30 kHz;
3. A/D skiriamoji geba 16 bitų;
4. būtina artefaktų panaikinimo sistema, su galimybe ją išjungti;
5. SNR kriterijus reguliuojamas ribose nuo 1 iki 30 dB 5 individualios dažnio juostos.

1. technical_specification_eclipse.pdf – 11 psl.

	
	
	13. Ryšys su kompiuteriu
	1. Klinikinis įrenginys valdomas per kompiuterį, prie kompiuterio prijungiamas USB jungtimi;
2. Tyrimo duomenys išsaugomi kompiuteryje (duomenų bazėje).
	1. Klinikinis įrenginys valdomas per kompiuterį, prie kompiuterio prijungiamas USB jungtimi;
2. Tyrimo duomenys išsaugomi kompiuteryje (duomenų bazėje).

1. technical_specification_eclipse.pdf – 7 psl.

	
	
	14. Reikalavimai nešiojamam kompiuteriui
	1. Ne mažiau 2 GHz taktinio dažnio, dviejų branduolių centrinis procesorius (arba lygiavertis);
2.  Ne mažiau 4 GB talpos operatyvioji atmintis (RAM);
3. Ne mažiau 1000 GB talpos standusis diskas;
4. Ekrano skiriamoji geba ne mažesnė kaip 1024x768 pikselių;
5. Grafika su „DirectX 9.0c“ programine įranga (arba lygiaverte);;
6. USB 2.0 prievadai (arba lygiaverčiai);;
7. Instaliuota operacinė sistema „Windows 7 Pro“ arba lygiavertė.
	[bookmark: _Hlk495658244]1. 2 GHz taktinio dažnio, dviejų branduolių centrinis procesorius;
2.  4 GB talpos operatyvioji atmintis (RAM);
3. 1000 GB talpos standusis diskas;
4. Ekrano skiriamoji geba 1366x768 pikselių;
5. Grafika su „DirectX 9.0c“ programine įranga ;
6. USB 2.0 prievadai;
7. Instaliuota operacinė sistema „Windows 10 Pro“.

1. Nešiojamas kompiuteris dell vostro 3558.pdf – 1 psl.

	
	
	15. Maitinimo šaltinis
	230V  / 50 Hz  elektros tinklas.
	230V  / 50 Hz  elektros tinklas.

1. technical_specification_eclipse.pdf – 7 psl.
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5. Šiame pasiūlyme yra pateikta ir konfidenciali informacija (dokumentai su konfidencialia informacija įsegti atskirai)* /perkančioji organizacija šios informacijos negali atskleisti tretiesiems asmenims/ :
	Eil.
Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango eilutėje :

	
	
	


*Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidenciali yra pasiūlymo kaina arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus.

Tiekėjai prašomi pasiūlymo dalį (-is), kurios (-ių) informacija jo pasiūlyme yra konfidenciali, sugrupuoti ir pateikti viename dokumente, pavadinime nurodant „Konfidencialu“.

Informuojame, kad šioje lentelėje nenurodyti dokumentai nebus laikomi konfidencialiais ir tiekėjo pasiūlymą pripažinus laimėjusiu, konfidencialiais nenurodyti dokumentai, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 86 str. 9 d., bus paviešinti kartu su sudaryta sutartimi.



	Padalinio vadovas
	
	
	
	Kęstutis Liegus

	(tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas*)
	
	(Parašas*)
	
	(Vardas ir pavardė*)


*Pastaba. Pasirašoma atskirai elektroniniu parašu tuo atveju, kai dokumente nurodytas kitas nei visą pasiūlymą pasirašantis asmuo.
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